
B1.20 In der Apotheke 

☐ Mit dem Apotheker über Symptome sprechen
☐ Lesen Sie das Rezept Ihres Arztes  

der Apotheker / die
Apothekerin

(farmaceuta /
farmaceutka) die Dosis

(dawka)

die Apotheke (apteka) die Tablette (tabletka)

das Antibiotikum
(antybiotyk)

das Pflaster
(plastry / plaster
(opatrunek))

das Aspirin (aspiryna) das Thermometer (termometr)

der Hustensaft
(syrop na kaszel)

absetzen (ein Medikament)
(przerwać (przyjmowanie
leku))

der
Entzündungshemmer

(środek
przeciwzapalny) ein paar Tropfen einnehmen

(przyjmować kilka kropel)

der Impfstoff (szczepionka) sich eincremen (posmarować się kremem)

sich impfen lassen (zaszczepić się) sich erkälten (przeziębić się)

die ärztliche
Verschreibung

(recepta lekarska) Übelkeit haben die Apotheke
Sie nehmen davon täglich drei
Tabletten ein. Ich habe starke
Schmerzen. die Rückfrage

(mieć nudności apteka
Proszę brać trzy tabletki
dziennie. Mam silny ból.
pytanie uzupełniające)

rezeptfrei (bez recepty)
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1.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. rezeptfrei 1. Zum Arzt/Zur Apotheke gehen, um einen Impfstoff zu erhalten.

b. die ärztliche
Verschreibung

2. Ein Formular vom Arzt, das man in der Apotheke vorlegt.

c. absetzen (ein
Medikament)

3. Ein Medikament, das man ohne ärztliches Rezept kaufen kann.

d. sich impfen lassen 4. Aufhören, ein Medikament zu nehmen (meist auf Anraten des Arztes).

e. die Dosis
5. Die Menge eines Medikaments, die man zu einer Einnahme nehmen
soll.

a-3 b-2 c-4 d-1 e-5

2. Informacja z Twojej apteki: realizacja recepty i bezpieczne stosowanie leków (Audio
dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: Apotheken, Antibiotikum, rezeptfreie, Rücksprache,
Dosierung, Tabletten, ärztliche Verschreibung, Übelkeit

Viele ______________________ in Deutschland bieten neben der Abgabe von Medikamenten auch
eine kurze Beratung an. Bringen Sie dafür am besten Ihre ______________________ und, wenn
möglich, eine Liste Ihrer aktuellen Medikamente mit. So kann geprüft werden, ob es
Wechselwirkungen gibt. Bei akuten Beschwerden wie Husten, Erkältung oder
______________________ kann die Apotheke ______________________ Mittel empfehlen und erklären,
wann ein Arztbesuch sinnvoll ist.

Auf dem Rezept stehen Name, Wirkstoff, Stärke und ______________________ . Achten Sie darauf, wie
viele ______________________ Sie einnehmen sollen und zu welchen Zeiten. Ein ______________________
sollte in der Regel bis zum Ende eingenommen werden, auch wenn es Ihnen früher besser geht.
Wenn Sie starke Schmerzen haben oder nach der ersten Einnahme neue Beschwerden
bemerken, fragen Sie in der Apotheke nach. Setzen Sie ein Medikament nicht ohne
______________________ ab.

Wiele aptek w Niemczech oprócz wydawania leków oferuje także krótką poradę. Najlepiej przynieś ze sobą receptę
lekarską i, jeśli to możliwe, listę aktualnie przyjmowanych leków. W ten sposób można sprawdzić, czy występują
interakcje. Przy ostrych dolegliwościach, takich jak kaszel, przeziębienie lub nudności, apteka może polecić leki bez
recepty i wyjaśnić, kiedy wizyta u lekarza jest wskazana.

Na recepcie podane są nazwisko, substancja czynna, dawka i dawkowanie. Zwróć uwagę, ile tabletek masz
przyjmować i o jakich porach. Antybiotyk powinien być zwykle przyjmowany do końca, nawet jeśli poczujesz się
wcześniej lepiej. Jeśli masz silne bóle lub po pierwszym zażyciu pojawią się nowe dolegliwości, zapytaj w aptece. Nie
przerywaj stosowania leku bez konsultacji.

1. Welche Angaben auf dem Rezept helfen der Apotheke, mögliche Wechselwirkungen zu prüfen?
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____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Die Sprecherin brachte ein ärztliches Rezept mit, und die Apothekerin klärte
noch die Dosierung.

☐ ☐

Die Apothekerin rät der Sprecherin, zusätzlich rezeptfrei Aspirin zu kaufen. ☐ ☐
Bei Übelkeit soll die Sprecherin das Antibiotikum absetzen und
zurückkommen.

☐ ☐

Przykładowe odpowiedzi:
1. Gern. Ich habe kurz eine Rückfrage: Nehmen Sie noch andere Medikamente ein oder haben Sie Allergien? 2. Alles klar. Sie
sollen davon täglich drei Tabletten einnehmen, am besten nach dem Essen. Bitte nehmen Sie die Packung vollständig ein
und setzen das Medikament nicht einfach ab, auch wenn es Ihnen besser geht. 3. Bei diesem Antibiotikum würde ich erst
einmal kein Aspirin empfehlen. Wenn die Schmerzen stark sind, fragen Sie bitte kurz Ihre Ärztin; ich kann Ihnen
vorübergehend einen rezeptfreien Entzündungshemmer in geeigneter Dosis empfehlen. 4. Ja, haben wir. Und wenn die Haut
wund ist, cremen Sie die Stelle abends dünn ein. Gute Besserung!

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Rezept einlösen, Rückfrage klären 

Kundin: Guten Tag. Ich möchte dieses ärztliche Rezept einlösen – es ist ein Antibiotikum.  
(Dzień dobry. Chciałabym zrealizować tę receptę lekarską — to antybiotyk.)

Apothekerin: 1._______________________________________________________________________________ 

Kundin: Nein, nichts Regelmäßiges. Ich habe aber starke Schmerzen und heute Morgen war mir auch
ziemlich übel.  
(Nie, nic regularnie. Mam jednak silne bóle i dziś rano było mi też dość niedobrze.)

Apothekerin: 2._______________________________________________________________________________ 

Kundin: Verstehe. Darf ich zusätzlich Aspirin nehmen, oder ist ein entzündungshemmendes Mittel
besser?  
(Rozumiem. Czy mogę dodatkowo brać aspirynę, czy lepiej lek przeciwzapalny?)

Apothekerin: 3._______________________________________________________________________________ 

Kundin: Gut, dann nehme ich das. Haben Sie außerdem Pflaster? Ich reagiere schnell, wenn die Haut
vom ständigen Taschentuchgebrauch wund wird.  
(Dobrze, to wezmę to. Czy macie też plastry? Szybko reaguję, gdy skóra robi się podrażniona od ciągłego
używania chusteczek.)

Apothekerin: 4._______________________________________________________________________________ 
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5. WhatsApp 

Apotheke am Markt – Frau Keller:

Guten Tag Herr Almeida, wir haben Ihr Rezept vom Arzt erhalten. Eine kurze Rückfrage: Auf dem
Rezept steht „Antibiotikum 3× täglich 1 Tablette“. Haben Sie das wegen Halsschmerzen oder
wegen Husten bekommen? Haben Sie aktuell Fieber oder Übelkeit?

Wenn Sie möchten, können wir Ihnen auch etwas rezeptfrei gegen den Husten (z. B. Hustensaft
) dazugeben. Bitte kurz antworten, dann legen wir alles zur Abholung bereit.

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ich habe das Antibiotikum bekommen, weil … / Fieber habe ich (nicht) /
Übelkeit habe ich (nicht), aber … / Könnten Sie mir bitte sagen, ob ich das Medikament absetzen soll, wenn
…? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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